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Johann W olfgang Goethe, jeho život a dílo
28.8. narozen ve Frankfurtu
studia práv v Lipsku
Anette, rozmar zamilovaného zpěvník
ze zdravotních duvodu (chrlení krve) návrat do
Frankfurtu
pobyt na štrasburské univerzitě 
seznámení s Herdrem (Frankfurtské učené zprávy) 
návštěvy v Sesenheimu (Frederika Brionová) 
promován na "licenciáta práv"
K Shakespearovu dni - projev
Gótz z Berlichingenu - drama
O německém umění stavite lském  - odborný spis
krátká advokátní praxe ve Wetzlaru (Lotta Buffová)
Frankfurt
Utrpení mladého Werthera - román
Clavijo - drama
Urfaust
Hanswurstova svatba, Satyr - frašky 
Bohové, hrdinové a Wieland - satira 
Elmír a Elvíra - opereta 
Claudine von Villa Bella - opereta 
zásnuby s Lili Schónemannovou - zrušeny 
cesta do Švýcarska
na pozvání vévody Karla Augusta cesta do Výmaru
(Charlotta von Stein)
jmenován tajným dvorním radou
projekt obnovení těžby ve starém dole v llmenau
Sourozenci (u nás M árinka) - komedie
Stella - "činohra pro milující"
převzetí válečné komise a komise pro stavbu cest
druhá cesta do Švýcarska
šlechtický diplom
převzetí finanční správy
zájem o anatomii, objev mezičelistní kosti
(tzv.Goethovy kosti)
Rybářka opereta 
Proserpina - monodrama 
Elpenor
počátek vztahu k Christianě Vulpiusové 
odchod z vládních služeb 
cesta po Itálii
Ifigenie na Tauridě tragédie 
Torquato Tasso drama 
Egmont tragédie 
Římské elegie
narozeni syna Augusta
pobyt v Benátkách
vydání Spisů v osmi svazcích
B enátské epigramy
válečné tažení ve Slezsku
studium přírodních véd - Metamorfóza rostlin
přebírá vedení dvorního divadla
Velký Kofta - drama
Příspěvky k optice - odborný spis
tažení ve Francii
Nové spisy (7 svazku do r.1799) 
obléhání Mohuče
Ferina lišák - překlad staré dolnonémecké básně 
Občanský generál - drama 
počátek blízkého vztahu k Schillerovi 
Viléma M eistra léta učednická - román 
překlad vlasntího životopisu B.Celliniho 
pro Schilleruv časopis Flóry 
Rozpravy německých vystěhovalců 
Pohádka
Xenie (se Schillerem) - epigramy 
Hermann a Dorothea - hra
cesta do jižního Německa a do Švýcarska 
Balady
časopis Propyleje 
Achilleis (l.zpěv)
překlad Voltairových tragédií Mohamed a Tankréd
onemocnění na ruži v obličeji
Nemanželská dcera - drama
těžká ledvinová choroba
Schillerova smrt
sňatek s Christianou Vulpiusovou
cesty po českých lázních (v Karlových Varech vyd.
mineralogický spis)
ukončení l.d ílu  Fausta
Pandorra
setkání s Napoleonem na kongresu v Erfurtu
vydání l.d ílu  Fausta
první vydání Díla ve dvanácti svazcích
Spříznění volbou - román
Nauka o barvách - odborný spis
Báseň a pravda - vlastní životopis do r.1775
setkání S Beethovenem
pobyt v Teplicích
cesta na Mohan a Rýn
Procitnutí Epimenidovo
druhé vydání Díla ve dvaceti svazcích
smrt Christiany Vulpiusové
vydávání časopisu Umění a starověk (do r.1832)
a spisku O morfologii a K přírodovědě (do r.1824)
propuštěn z funkce divadelního ředitele
první' provedení scén z Fausta v Berlíně
Západovýchodní díván
Viléma M eistra léta tovaryšská - román

těžké onemocnéní
Johann Peter Eckermann přichází do Výmaru
pobyt v Čechách (Mariánské Lázně, Karlovy Vary, Teplice,
Ulrika von Lówetzow)
Elegie z Mariánských Lázní
pokračování práce na 2 .dílu Fausta
Dílo (souborné vydání) - do r.1831 40 svazku,
20 dalších 1833-1842 
Čínskoněmecké roční a denní doby 
synova sm rt v Římě 
dokončení Fausta 
závěť
14.3. poslední vyjíždka, 16.3. onemocnění,
22.3. smrt, 26.3. pohřben do knížecí hrobky.

Johann Wolfgang Goethe 
Dívka hovoří

Hledíš tak vážně, drahý! S mramorovou 
tvou sochou zde tě mohu srovnávati!
Též známku života mi nechceš dáti, 

ba, kámen vlídnějším se zdá z vás obou!

Nepřítel skrývá se nám se svou zlobou, 
přítel má upřímné k nám čelem s tá ti; 
hledám tě - ty však chceš mi unikati!
Stul jak ta socha s tváří úbělovou!

Na koho z obou mám se obraceti?
Mám chladem od obou se pozachvívat, 

když jeden mrtvý je a druhý živý?

At krátce dím, co hodlám povědéti: 
chci tento kámen zde tak dlouho líbat, 

až odtrhneš mne, žárlivý a chtivý!

(p řek lad  K am il Bednář)

V předmluvě k prvnímu českému překladu "Stelly" Otokar Fischer 
píše:

"Stella", "činohra pro milující", vznikla na počátku r.1775; jméno 
titu lní hrdinky jakož i jiné znaky nasvědčují tomu, že Goethe pro 
zpracování svého motivu "dvojlásky" ohlížel se v tehdejší literatuře a 
v tehdejším životě, kdy dějový podklad jeho hry nalézal mnoho obdob 
v erotické tísni a manželských zmatcích. Fernando, postavený mezi 
Stellu a Cecilii, přiřazuje se ke Goethovu Weislingenovi i Clavijovi. 
Svěžř v detailech (poštovna, Lucie, Anička a p.), vykonstruovaná ve 
tabuli, zatížená přecitlivělostí své doby, spěje "Stella" k řešení, 
nadhozenému v středověké pověsti o hraběti von Gleichen, který, 
vrátiv se z Palestýny, odhodlal se k dvojženství. Základní rozdíl však 
je v tom, že návrh, jejž na konci činohry formuluje Cecilie, netýká se 
bigamie ve vlastním slova smyslu, nýbrž počítá s možností 
současného mužova přátelství (nikoli lásky) k dvěma ženám. Sama 
resignujíc na manželská práva, přenechává Cecilie svého bývalého 
muže jeho nové milence, Stelle. Toto smírné řešení bylo a je posud 
označováno za neethické, kterýžto úsudek je podporován nesporným 
faktem, že Fernando sám ve své pasivnosti a nerozhodnosti, jakož i 
tím, že zatajil svůj sňatek, vystupuje jako nesympatický slaboch. 
Nabídka Ceciliina však naprosto není nemorální; j í  Goethe jenom 
předstihl svou dobu. Tak jako "Stella" právem platí za východisko 
dramat o srdcích, jimž nestačí láska jediná, tak muže býti označena 
za anticipaci pozdějších společenských řádu: Ceciliin návrh narážel 
na nepochopení a podiv prostě proto, že za Goethových dnu se 
nevžila ještě možnost manželské rozluky; v tom smyslu lze "Stellu" 
pojímati snad za prvé drama rozvodové. Goethe sám dal za pravdu 
námitkám, kterými byl kritisován závěr jeho činohry. Z roku 1805 
pochází nová verse "Stelly", kterou pak i do sebraných spisu pojal 
jako "tragedii". V tomto zpracování je podrobněji provedena scéna 
mezi Fernandem a správcem v třetím aktu, nejduležitější změna pak 
je umístěna ve zkonvenčnělém závěru, který k vypravování o 
dvojženství středověkého hraběte připojuje Stellinu i Fernandovu 
sebevraždu."

(Otokar Fischer. 1927)

V první velké Goethově monografii, která u nás vyšla, 
Robert Friedenthal píše:

"Stella"... : Goethe v tomto drobném dramatu o pěti dějstvích 
ztvárňuje svůj životní sen. Nikdy se nedokázal zcela vázat na jedinou 
ženu, téměř vždycky miluje dvě zároveň anebo aspoň velmi rychle za 
sebou a proplétá jeden cit s druhým, často potřebuje ještě milou 
"vedlejší bytost", jak později nazývá společnici své Christiany, anebo 
vypravuje své milované Charlottě von Stein o té druhé, o Coroně, a 
Coroně zas o Charlottě. Pomýšlel také jednou na román "Sultán 
proti své vuli", v němž se čtyři různé ženy různého charakteru 
zajímají o jednoho muže : o každé shledá, když ji blíže poznává, 
podle svého okamžitého rozpoložení, že jedině ona je hodna jeho 
lásky. Jeho adlatus Riemer, který to vypráví, dodává: "Tak jako v 
dřívějších časech cítil zároveň něco pro tu i pro onu, i když to nebylo 
totéž."
Ve "Stelle" se to snaží vyjádřit : muž mezi dvéma ženami, jedna je 

šlechetná, druhá jenom vroucně milující'; opustil obě, k oběma se 
vrací. Sestersky se spřátelily. I sesterský motiv, který ho ustavičné 
zaměstnává, tu hraje roli. Obě ženy teď chtějí nadále sestersky žít 
se svým Fernandem. nejženštějším ze všech mužu, které kdy 
Goethe vykreslil."

(Richard Friedenthal. 1963)

A při prvním uvedení tohoto "dramatu" či "komedie" či "činohry pro 
milující" Jaroslav Vostrý píše:

” ... je to otázkou proslulé Goethovy "rozpolcenosti", nutící mluvit 
jeho životopisce o muži "s dvěma dušemi" a nepochybně stále 
řešícím svůj vnitřní rozpor mezi pedantickou pořádkumilovností a 
zmatkem okamžitých svobodných citu, mezi touhou po klidu a nikdy 
neukojenou zvídavostí, jako nalézáme v jeho Faustovi, mezi Faustem 
a Mefistem, mezi Clavijem a Carlosem ze hry, kterou napsal necelý 
rok před "Stellou", mezi racionálností málem až cynickou a 
romantickou citovostí, mezi tendencí k realitě a tendencí k ideálu 
atd. "

(Jaroslav Vostrý. 1989)

...Je to láska, která ponejvíc odvrací lidi od toho, aby se učinili 
pohyblivými pro svět útěku. Člověk, který miluje jiného člověka nebo 
nějakou věc, zkoumá milovanou bytost přesně a zvolna, dívá se 
pozorně, zda je  snad ještě někde nějaké místo, které by nemiloval; 
láska je také trpělivá, čeká, až milovaná bytost vroste do lásky - to 
všechno vyžaduje příliš mnoho času na tomto útěku, kde stále 
chceme býti v pospěchu, na cestě. Proto se svět systematicky 
zbavuje lásky. Všechny vztahy, v nichž může být láska: manželství, 
rodina, přátelství jsou bořeny lidmi na útěku. Pokoušíme se 
přeměnit manželství, přátelství, rodinu na pouhé vnější spojení: tady 
nebudeme zdržováni, protože tady se nemiluje; tady jsou lidé 
pohromadě jen proto, aby mohli lépe utíkat. V lásce se akceptuje 
jen je jí prudkost, způsob, jak náhle se vynoří a náhle pronikne: to, 
co je čistě mechanického v nárazu, a tohoto nárazu pak používáme, 
abychom se dali do pohybu, nikoli směrem k milované bytosti, nýbrž 
kamkoli pryč, daleko od ní.

(Max Picard : Člověk na útěku)

MOTOROVÉ OLEJE
GOLEM M 6 A SAE 30 API SB
Jednostupňový motorový olej určený pro záběh motoru a pro mazání starších typů 
zážehových a vznětových motorů.

GOLEM M 6 AD SAE 30 API SC/CB
Jednostupňový motorový olej určený pro mazání zážehových a nepřeplňovaných 
vznětových motorů.
GOLEM M 6 ADS II SAE 30 API CC
Jednostupňový motorový olej určený pro mazání přeplňovaných naftových motorů 
s vysokým tepelným namáháním.
GOLEM M 6 ADS II + SAE 30 API CC+
Jednostupňový motorový olej určený pro mazání vznětových motoru s vyšším stupněm 
přeplňování, resp. s vysokým tepelným namáháním. Ve srovnání s motorovým olejem 
GOLEM M 6 ADS II umožňuje prodloužit výměnný interval o 5 000-10 000 km.
Používá se v motorech automobilů, traktorů, lokomotiv a lodí

GOLEM TURBO M 7 ADS III SAE 15W-40, 20W-40 API CE/SF
Celoroční motorový olej určený především pro vysoce přeplňované naftové motory
s nejvyšším tepelným zatížením.
Je rovněž vhodný pro zvlášť náročné podmínky provozu běžných osobních automobilů, 
vybavených čtyřdobými benzínovými a naftovými motory.
GOLEM SUPER STABIL M 7 ADX SAE 15W-40 API SF/CC
Celoroční motorový olej určený pro mazání benzínových a mírně přeplňovaných naftových 
motorů. Tento prvotřídní olej obsahuje přísady zabezpečující minimální opotřebení motoru, 
jeho čistotu a ochranu proti korozi. Umožňuje dobrou startovatelnost v zimních podmínkách.
Je zárukou spolehlivosti a maximální životnosti motoru.

GOLEM SUPER M 8 AD SAE 15W-50 API SD/CB
Celoroční motorový olej určený pro mazání benzínových a nepřeplňovaných naftových 
motorů.Viskozitní rezerva zabezpečuje jeho použití při vysokých teplotách, dlouhých 
jízdách na dálnici a s přívěsem.
Zajišťuje nízké opotřebení motoru a v zimě dobré startovací podmínky.
GOLEM M i  T  SAE 40 API TA
Tento olej je určen výhradně pro mazání dvoudobých zážeh, motorů mazaných směsí 
oleje s benzínem.

GOLEM M 2 T MIX
Jde o olej GOLEM M 2 T zředěný speciální frakcí k zajištění spolehlivé funkce silničních 
čerpadel vydávajících hotovou směs.

PŘEVODOVÉ OLEJE
GOLEM PP 80 SAE 80W API GL-4
Je určen pro mechanické převodovky a rozvodovky /s výjimkou hypoidních/ v moderních 
automobilech. Používá se i v průmyslových převodovkách vystavených nizkým okolním teplotám.

GOLEM PP 90 SAE 90 API GL-4
Je určen pro mechanické převodovky a rozvodovky /s výjimkou hypoidních/ v moderních 
automobilech, pokud je požadována vyšší viskozita.

GOLEM PP 80 W-90 SAE 80W-90 API GL-4
Celoroční převodový olej k mazání mechanických převodovek a rozvodovek /s výjimkou hypoidních/ 
v automobilech a převodovek průmyslových.

GOLEM PP 90H SAE 90 API GL-5
Je určen pro převodovky a rozvodovky s hypoídním soukolím, pracující při velkých rychlostech 
a nárazovém zatížení.

Excel Corporation a . s .

Finanční, leasingová a obchodní společnost. 
Obchodník s cennými papíry.
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